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                                                              วันที> (Date)................................................. 

ข้าพเจ้า (นาย/นาง/นางสาว/บริษัท)............................................................................................................................................รหัสบญัชีเลขที>............................................... 
I (Mr./Mrs./Ms./Company)         Account No. 
 ข้าพเจ้าขอแจ้งเปลี>ยนแปลงข้อมูล ดังนี O (I would like to change the information as follows:) 
       ชื�อ (Name)      นามสกลุ (Surname)         คํานําหน้าชื�อ (Title)          ลายมือชื�อ (Signature)   อื�นๆ ระบ ุ(Other, Specify).......................................... 

ชื>อ / นามสกลุ (Name / Surname) 

เดิม 
Previous 

ภาษาไทย (In Thai): (นาย/นาง/น.ส.) 
ภาษาอังกฤษ (In English): (Mr./Mrs./Ms.)  

ใหม่ 
New 

ภาษาไทย (In Thai): (นาย/นาง/น.ส.) 
ภาษาอังกฤษ (In English): (Mr./Mrs./Ms.) 

 

คํานําหน้าชื>อ (Title) 
เดิม 

Previous 
ใหม่ 
New 

 

ลายมือชื>อ (Signature) 

เดิม 
Previous 

ใหม่ 
New 

 

หมายเหตุ : การแจ้งเปลี�ยนชื�อ-นามสกลุ โปรดแนบเอกสารประกอบดงันี > (To notify the change of name-surname, please attach the supporting documents as follows:) 
?. หลกัฐานการเปลี�ยนชื�อ หรือ นามสกลุ ของทางราชการ หรือทะเบียนสมรส พร้อมลายมือชื�อรับรองแล้วแต่กรณี  
   (The official document for the change of name or surname, or marriage certificate, with a certified true copy) 

H. บตัรตวัอย่างลายมือชื�อ (A specimen signature card)     J. สําเนาบตัรประชาชนพร้อมลงลายมือชื�อรับรอง (A copy of identification card with a certified true copy) 

 ข้าพเจ้าขอแจ้งเปลี>ยนที>อยู่ , Email Address, เบอร์โทรศัพท์ และอื>นๆ ดังนี O  (I would like to change Address, Email Address, Telephone No., and other as follows:) 

 ข้าพเจ้าขอแจ้งแก้ไขการใช้บริการชําระราคาค่าซื >อ-ขายหลกัทรัพย ์ตามเงื�อนไขการชําระราคาที�ได้ให้ไว้กบับริษัท ดงันี > 
     (I would like to change settlement instruction as follows:) 

(หมายเหต*ุ**กรณีมีคําสั�ง DCA ของกองทนุตั >งไว้หากลกูค้าประสงค์ตดับญัชีธนาคารบญัชีใหม ่จะต้องไปยกเลิกคําสั�งเดิมแล้วส่งคําสั�ง DCA ใหม่) 
(If you have any pending orders of fund’s DCA, and would like to change ATS bank account, please cancel the old order and replace by new one) 

 ยกเลิกการชําระราคาค่าซื >อและรับเงินค่าขายธนาคารเดิมที�แจ้งไว้ (Cancellation method of settlement previously given to the Company) 
      ยกเลกิการชําระราคาผ่าน ธนาคาร................................................................................................................ สาขา................................................................................... 
          Cancel settlement via    Bank                                                                                              Branch 
             เลขที�บญัชี (A/C no.)                                                                                                                                                                                                                           (ข้อมูลเดิม) (Previous)                                                                                                    
 แจ้งเปลี�ยนแปลงธนาคารในการชําระราคาค่าซื >อ-ขายหลกัทรพัย ์ดงันี > (Change to) : 
     โดยการโอนผ่านระบบ ATS ที�ธนาคาร............................................................................................................ สาขา................................................................................... 
         Money transfer via ATS at bank                                                                                               Branch 
 

             เลขที�บญัชี (A/C no.)                                                                                                                                                                                                                           (ข้อมูลใหม่) (New)    

อื>นๆ (Other)_____________________________ 

เดิม 
Previous 

ใหม่ 
New 

 ที�ส่งเอกสาร 
(Mailing Address)          

 ที�ติดต่อ  
(Contact Information)            

 ที�อยู่ตามทะเบียนบ้าน  
(House Registration Address)   

 ที�พกัอาศยั  
(Residence)  

 ที�ทํางาน  
(Office)               

 อีเมล  
(Email Address) 

 เพิ>มหมายเลขโทรศพัท์ 
(Add Telephone No.)       

 เปลี>ยนหมายเลขโทรศพัท์ 
(Change Telephone No.) 

 เปลี>ยนหมายเลข FAX 
(Change FAX No.) 

 อื�นๆ ……………….… 
(Other, Specify) 

 

ข้อมูลใหม่ (New information):………………………………………………………………………………………………..................................................................................... 

…………………………………………………………………………………………………………………..........................................................................................…………….. 

......................................................................................................................................................................................................................................................................... 

แบบคําขอใช
สิทธขิองเจ
าของข
อมลูส�วนบุคคล (แก
ไขข
อมลูส�วนบุคคล)  

Data Subject Rights Request Form (Rectification of Personal Data 
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***กรณีเปลี>ยนบัญชีธนาคาร ATS หากต้องการเปลี>ยนแปลงบญัชีรับเงินปันผลและ เงินต้น / ดอกเบี Oยด้วย กรุณาระบุตามเงื>อนไขด้านล่าง*** 
*** In case of changing ATS bank account, if you would like to change the account to receive dividend and principal / interest as well, please specify below*** 
 แจ้งเปลี�ยนแปลงวิธีการรับเงินปันผล (E-dividend) (To change the method to receive dividend (E-dividend)) 
     แจ้งแก้ไขการนําเงินปันผล(E-dividend) เข้าบญัชีธนาคาร…………………………..............................…………สาขา……...........................................................….......…… 
          Deposit dividend (E-dividend) to Bank                                                                                 Branch               
          เลขที�บญัชี (A/C no.) 
 

     รับเป็นเช็ค (Receive by cheque) 

 แจ้งเปลี�ยนแปลงวิธีรบัเงินต้น / ดอกเบี >ย และผลประโยชน์อื�นใด กรณีที�ท่านถือหลกัทรัพย์ที�นายทะเบียนไม่ใช่ TSD กรุณาระบ ุ
     (To change the method to receive principal / interest and any other benefits. In case you hold securities which the registrar is not TSD, please specify) 
     ข้อมลูนําเงินเข้าบญัชีสําหรับนายทะเบียนนอก (Other registrar) ธนาคาร....................................................... สาขา.................................................................................. 
         Deposit money to the account for other registrar at Bank                                                            Branch  
          เลขที�บญัชี (A/C no.) 
 

หมายเหตุ : แนบเอกสารประกอบดงันี > (Please attach the supporting documents as follows:) 
?. สําเนาหน้าสมดุบญัชีธนาคาร (A copy of the first page of passbook) 

 

หมายเหตุ (Remarks) 
1. บริษัทจะดําเนินการตามคําขอใช้สิทธิใดๆ ของท่านเท่าที�สามารถทําได้ภายใต้กฎหมายที�ใช้บังคับและนโยบายของบริษัท ทั >งนี > อาจมีบางกรณีที�บริษัทไม่สามารถดําเนินการตามคําขอของท่านได้ด้วยเหตุ

อนัสมควรและโดยชอบด้วยกฎหมาย ซึ�งบริษัทจะแจ้งให้ท่านทราบ ในกรณีที�ไม่สามารถดําเนินการตามคําขอใช้สิทธิดงักล่าว 
      The Company will process your request to exercise any of the rights to the extent permitted under the applicable laws and the Company’s Policy. There may be certain cases in which 

the Company is unable to process your request due to reasonable and lawfully grounds which the Company will notify you if your request for the exercise of such right cannot be fulfilled. 
2. บริษัทอาจติดต่อท่านเพื�อขอข้อมลูหรือเอกสารเพิ�มเติมในกรณีที�คําขอของท่านไม่ชดัเจน หรือท่านไม่ได้ให้หลกัฐานที�เพียงพอแก่บริษัทเพื�อประกอบการพิจารณาในการดําเนินการตามคําขอของท่าน 
      The Company may contact you for additional information or document if your request is unclear or you do not provide sufficient evidences to support the Company’s consideration in 

processing your request. 
3. บริษัทอาจคิดค่าใช้จ่ายสําหรับการดําเนินการตามที�บริษัทเห็นสมควร โดยบริษัทจะแจ้งค่าใช้จ่ายให้ท่านทราบก่อนการดําเนินการตามคําขอใช้สิทธิดงักล่าว บริษัทขอสงวนสิทธิpในการดําเนินการตามคําขอ

ของท่านในกรณีที�ท่านตกลงและยอมรับการชําระค่าใช้จ่ายที�อาจเกิดขึ >นกบัท่านเพื�อการดําเนินการตามคําขอใช้สิทธิดงักล่าว 
      The Company may charge expenses for any processing as the Company deems appropriate which the Company will inform you of the expenses before processing your request. The 

Company reserves the right to process your request only in the case that you agree and accept to pay any expenses that may be incurred to you for the processing of such request. 
การยืนยัน (Confirmation) 

ข้าพเจ้าได้อ่านและรับทราบข้อกําหนดและเงื�อนไขที�ระบุในแบบคําขอนี >แล้ว ข้าพเจ้าขอยืนยันว่าข้อมูลที�ให้ในแบบฟอร์มนี >ถูกต้อง และข้าพเจ้าเป็นเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลซึ�งมีชื�อปรากฏใน

แบบฟอร์มนี > ข้าพเจ้ารับทราบว่าบริษัทจําเป็นต้องยืนยันตัวตนของข้าพเจ้าเพื�อป้องกันการใช้สิทธิของเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลโดยมิชอบ และบริษัทอาจจําเป็นต้องติดต่อข้าพเจ้าเพื�อขอข้อมูลหรือเอกสาร

เพิ�มเติม ข้าพเจ้าเข้าใจด้วยว่าคําขอของข้าพเจ้าจะไม่ได้รับการดําเนินการจนกว่าบริษัทจะได้รับข้อมลูที�จําเป็นทั >งหมดแล้ว และบริษัทอาจคิดค่าใช้จ่ายสําหรับการดําเนินการตามคําขอใช้สิทธิของข้าพเจ้าตามที�

บริษัทเห็นสมควร 

I have read and acknowledged the terms and conditions specified in this form. I hereby confirm that the information provided in this form is correct, and that I am the data subject 

whose name appears in this form. I understand that the Company must confirm my identity to prevent abuse of data subject rights, and that the Company may be necessary to contact me 

for additional information or document. I also understand that my request will not be processed until all requested information is received by the Company, and the Company may charge 

expenses to process my request as the Company deems appropriate. 
 

ลงชื>อ (Signed) : ..................................................................................... 

ลายมือชื>อ(ตัวบรรจง) (Name in printed letters): ..................................................................................... 

                                                                                                                                           วันที> (Date) : ...................................................................................... 
 

สําหรับที>ปรึกษาการเงินและการลงทุน (For Financial Advisor Only) 

ชื�อ-นามสกลุของที�ปรึกษาการเงินและการลงทุน (Name-Surname of Financial Advisor)  

ชื�อ-นามสกลุของผู้จดัการฝ่ายการเงินและการลงทนุ (Name-Surname of Department Head)  

วนัที�รับคําขอ (Receiving Date)  

สําหรับเจ้าหน้าที>ฝ่ายปฏิบัติการเท่านัOน (For Operation Department Only) 

ชื�อ-นามสกลุของเจ้าหน้าที�ผู้รับคําขอ (Name-Surname of staff who receives the request)  

วนัที�รับคําขอ (Receiving Date)  
 

Company Seal (if any) 


